
Teatrul 
polonez 

contemporan* 

PAUL TUTUNG I U  : Stimaţi colegi, în­
cercăm azi să prezentăm cititorilor noştri 
ctteva direcţii, citeva imagini,  citeva gin­
duri , urmare a călătoriilor de documC'n­
tare in Polonia, asupra teatrului polonc>z 
contemporan. 

Subiectul pc care n propunem de data 
aceasta rubricii A TLAS TEATRAL esle 
cu atît mai vast şi mai greu de cuprin!; 
cu cît in ultimii patruzC'ci de an i teatrul 
polonez s-a afirmat pe plan european şi 
chiar pe plan mondial cu expresi i literare 
şi scenice viabile şi insolite, cu elemente 
care ţin de - să-i spunem aşa - o tra­
diţie a modernităţi i  şi in acelaşi timp o 
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• Rubrica "Atlas teatral" a mai pu­
hlicat : Teatrul american (7 /8, 1982), 
Teatrul sovietic (Il, 1982), Teatrul din 
RFG (3, 1983), Teatrul englez (7/8, 1983), 
Teatrul bulgar (4, 1984), Teatrul din 
R.D.G (6, 1985). 

Masa rotundă 
a re-vistei 

Participă : 

ILEANA BEULOGEA, prof. dr. 
'docent·, decanul Institutului 
de artă teatrală şi cinemato­
grafică ,.1. L. Caragiale" 

CALIN FLORIAN, regizor, pro­

fesor la Institutul de teatru 

"Szentgyorgyi lstvan" 

MIHAI MANOLESCU, regizor 
la Teatrul Naţional din Cra­
iova 

PAUL CORNEL CUITIC, dra­
maturg 

Din partea redacţiei 

PAUL TUTUNGIU 

tradiţie a impmspătări i ,  dar cart', după 
spusele unui critic polonPz, ar insemna 
mai mult decit o simplă innoire a teatru­
lui, respectiv o nouă direcţi<>. 

Vă p ropun să incepem prin a ruga P<' 
Ileana Bedogea să incerce o expunere sin­
tetizaloarc asupra istoriei teatrului polo­
nez ; ce a fost şi ce înseamnă rl in Europa 
la ora actuală. 

ILEANA BERLOGEA : Pt·obabil că v-aţi  
gindit Ia mine avind in vedere faptul cii 
sint istoric şi istoria teatrului polonez 
joacă un rol insemnat in rezultatele admi­

rabile im·egistrate astăzi dC' creatorii con­
tC'mporani din această ţm·ii. Nu este o 
relaţie obligatorie, şi avem exemple con­
vingătoare In legătură cu rid icarea unPi 
culturi teatrale şi fără o trad iţie solidă 

sau fără un trecut strălucit, dar In C'A'lzul 

de faţă legătura dintre istorie şi  prezent 
este determinantă. 

Incep cu perioada medievală, poate pen­
tru că mă simt vinovată că nu am scris 
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Teatrul "Studio din Varşovia : "Cer­
vantes" de Jozf'f S1ajna, 1 976 
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despre bogalde şi a111plele manifestări tea­
trale din Polon ia de acum citeva veacuri, 
in lucriirile mele consacrate epocii de 
mijloc. Prin•sc Inapoi şi regret faptul că, 
preocupată de sinteze, trecind de la un 
subiect ln altul, am lăsat la o parte arta 
spectacolului mrdicval polonez, cu nimic 
mai p1·ejos decît cea din apusul Europei. 
Pe linia unei continuităţi ascendente 
urriieazf1 Renaşterea, cind autorii polonezi 
au dot citeva lucrări dramatice de un deo­
sebi t intcrrs, in f1·unţe cu Respingerea 
solilor greci de Jan Kochanowski, 
jucatft in 1578. Cu cit ne apro­
piPm de epoca noastră, , cu atit se 
inmultesc evenimentele, indiferent că ne 
t·c>ferim la dramaturgie, la arta spectaco­
:lului, la arhitectura teatrală. Şi noi toţi, 
cei ce am vizitat Varşovia, nu se poate 
să nu fi ad mirat teatrul de la Lazienki, 
unul dintre puţinele teatre de curte ră­
mase intacte din veacul luminilor. Des­
.chisă in 1788, această minunată sală cu 
plafonul reprezentindu-1 pe zeul Apollo 
conducind o cvadrigă şi cu candelabrele-i 
bogate, concepute de cei mai buni pictori 
ai V<'acului luminilor, se află printre cele 
mai frumoase din Europa . Alături de sala 
închisă, palatul de la Lazienki are şi acel 
original amfiteatru deschis, cu scena des­
părţită de public printr-o "fosă" cu apă. 
Lăsînd la o parte insă fantezia arhitecţi­
lor şi intorclndu-ne . către dramaturgie, nu 
trebuie să uităm că - printre cele mai bune 
şi m a i  originale piese romantice se nu­
măr[, cc>le ale �criitorilor polonezi. Stră­
bunii de Adam Mickiewicz, Kordian ş i  
Lilla Weneda de Juliusz Slowacki, lt'Y­
dion şi Comedia nedivină de Zygmunt 
Krasinski sint lucrări ce intrec adeseori, 
prin inflăcărarea patriotică şi tensiunea 
dramatică, operele lui Byron , după cum 
prin pitoresc, prin evenimentele excepţio­
nale şi prin eroii ieşiţi din comun, pe 
cele ale lui Victor Hugo. Dacă vorbim 
despre imbinarea dintre lirism şi drijma­
tic in teatrul romantic, despre culoarea 
locală, despre atmosfera de epocă, despre 
capacitatea. extraordinară de a aduce le­
gendele, din zona lor de .umbră şi mister, 
pe scenă, atunci cele mai conVingiUoare 
exemple le găsim tot ,la autorii polonezi. 

Teatrul polonez - aşa cum ·am avut 
prilejul să-1 cunosc din spectacolele venite 
la noi in turneu, :'tiin cele varşovlene, vi­
zionate la ele acasă, din cele pe care 
le-am prins pe alte meridiane, (trupele 
poloneze circultnd foarte mult, străbătind 
cu mult curaj lumea), din montările tmor 
regizori polonezi invitaţi ln alte ţări -
are, cert, trăsături proprii foarte bine 
marcate, pe prim plan fiind o vizualitatP 
puternică, afişată. Este mai puţin un tea­
tru al cuvintului şi mai mult unul al 
imaginilor scenice, al jocului pasionat ce 
nu ocole�te exaga-area, după cum şi al 
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unei sccnografii expresive, dinamice, in­
tr-un raport dialectic activ cu sensurile 
piesei . 

Nicăieri nu am văzut o atit de pro­
nunţată plasticitate şi \'izualitate ca in 
teatrul polonez. Toate ideile unei piese, 
trimiterile dialogului, uneori chiar sensul 
unei sintagme se transformă in clemc.n t 
vizual, iri gest, in m işcare, intr-o cores­
pondenţă cromatică inedită, intr-un sunet 
straniu. 

PAUL TUTUNGIU : Un rol i mportant 
in fundamentareaşacestei caractPristici l-a 
avut fAtă indoialA Stanislaw Wyspianski . . .  

ILEANA BERLOGEA : Intr-adevăr. 
acest mare poet, pictor, dramaturg şi om 
de teatru de la sflrşitul veacului trecut 
şi Inceputul veacului nostru a adus (in 
montările sale,;�ndeosebi in Str.ăbunii dc> 
Mickiewicz saq in proprihe s11le pie�e -
Eliber!lrea, Nunta, Noaptea de' noiembril', 
Akropolis, Va."şov.iana -. realizate nu 

·numai ··ln viziunea sa scenică, ci şi in 
propria.::l .  scenografie) o imagistică supra­
dimensionată in care .lirismul neoroman­
tic se imbina cu grotescul, cu linii exa­
gerate, cu strigăte de durere, precum şi 
un pronunţat simbolism, fiecare culoare, 
gest, sunet sau mişcare avîhd valoare dP 
metaforă, dezvăluind gind uri , stftri, n t·l i ­
nişti, mult mai pronunţate decit cele •·x­
pl'imate cu ajutorul cuvîntului. 

�!stă In teatrul polonez şi��tori · câre 
joacă . r�st, . după cum există şi piese ·�i 
speetaC()le ln care se rcfiectă viaţa . coti­
dianA; nUanţele psihGlogice, dar ceea ce 
domlni este o poezJ.t violentă, o ima·gis� 
ticli. ce vizează nu illentificarea realului, 
ci semnificaţia. Şi . aceastA imagistică os­
tentativă, . cu Iillll carl'Oatul'ale 'sau.. cu 
rictusul dureri), exprimă viaţa lăuntrică, 
subiectivA, poziţia personală a creatOrilor, 
dorinţa de a ajunge la esenţe, de a găsi 
mijloace pentru comunicarea �Şi materia-
liZarea acestora. • 

PAUL TUTuNGIU : Cu toate 'Că se arată 
a fi mereu la apogel,ll.oJXtodemitAţij, tea­
trul cod\emporan pol()riez este intim legat, 
cu lanţuri de �ur, fireşte, de tradiţii, de 
a�le ispititoare moşteniri, unde, în afară 
de Wyspianski, Il Nom Intilni pururea pc 
Stanislaw Jgnacy Witkiewicz, acel ciudat 
ş� nerepetat Witkacy. 

, ILEANA BERLOGEA : Unul dintre cei 
mai lndrăzneţi reprezentanţi ai suprarea­
lismului polonez, Witkacy este un adevA­
rat precursor al farsei tragice, al rtsului 
sarcastic, al paradoxurilor amare şi al 
grotescului funambulesc. Piesele sale, ne­
jucate In timpul vieţii, dar redescoperite 
după 1960, stnt alegorii groteşti ale lipsei 
de valoare, ale ipocriziei societăţii bur­
gheze, ale ascensiunii dictaturii fasciste. 
Ascensiunea hitlerismului a fost schiţată 
cu o rablaisinnă fantezie şi o amărliciune 
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grotescă in Gyubal W?lJ�zar, Conti nuin� 
şi dezvoltind t<'ma StngoUor de Ibsen ş1 
� Sonatei spectrelor de Stri ndberg, 
in piesa 1\fama! Witkic,�icz n cre�� 
0 parodic iromco-sarcast1că a lumu 
burgheze, prezicindu-i sflrşitul. Ref1:1ztnd 
Pategoric orice asemănare cu realul, Jgn6-
dnd orice obl igaţie a. verosir-QUUJ.ui şi 
posibilului, Witkicwicz a dat' viâţă · celor 
mai indrăzneţc parabole, . aduelnd perso­
naje istorice alături de cele contemporane 
lui, unele inventate alături de cele cu 
existenţă reală. Witolli Gombrowîcz pare 
:1deseori doa1· un cumfnte ucenic al lui 
Wilkiewîcz, şi, pe aceaşi linie, Slawomir 
Mrozek, un discipol al 11,il Gombi·owicz. 

Poesis-ul teatrului polonez, fantezia sa 
dezlănţuită, vizualitatea sa pronunţată, 
sincretismul său sint 1egatc şi de influ­
enţa Bauhaus-ului, de interesul manifes­
tat de creatorii polonezi faţă de expresi­
vitatea şi puterea de comunicare a miş­
cării, muzicii, . culorii, .Imbina te organic. 
Nicăieri nu se pomene�te atlt de mult 
de Bauhaus şi de influenţa sa ca in Polo­
nia. Să nu J,lităm că şi J6zef Sz�jna · şi 
Tadeusz Kantor vorbesc despre tof ce au 
insemnat experimentele acestuia ' pentru 
crearea unui limbaj sincretic, complex. 

PAUL TUTUNGIU : O .contribuţie dis­
tinctă, ln definirea teatrului pol(Ulez de 
azi a adus-o şi Leon Schlller, cunoscutul 
regi7.or din perioada interbelică ... 

ILEANA BERLOGEA : Discipol al lui 
GOrtlon Cr�ig, ernul Iul Max Relnhardt; 
reprezentant al teatrului monumental; ·  
Leon SchiUer face parte dintre acet crea­
tori (l8re au contribuit substanţial la intă­
rirea autorităţii• regizorului, " la dreptul 
acestuia de a găsi · o fOljiJlulă scenică 
personală, care să-1 · . exprin,e fn. primul 
rind pe el; . ca unic şi indiscutabil crealo1· • 
al spectacolului. 

SA reţinem caţJacltatea cu totul deose­
sebi:tă' de a merge <!ătre esenţe a oame­
nilor de teatru polonezi, de· a -Imbina toate 
mijloacele · de expresie teatralA·, de a pt'lne 
pe prim plan , vizualul, · teatrul ce arlA ce 
trebu,ie simţită · şi percepută · in primul 
rind prin. . viiz şi apoi .prin auz, cu domi-· 
nante sirnbolistice, . metaforice . �  , alegorice. 

In afara tradiţiilor exprestoniste şi' 
suprarealiste, foarte puternice, In· Polonia, 
tradiţii ce continuA romantismul; nu· ' tre­
buie , să uit�m !'!li dorinţa de a exprima 
esenţE', de a trezi stări ·puternice, de a 
comun i ca violent; rJstentativ, idei cu va­
loare de generalizare şi nu cazuri .parti­
cul are, este legată Ia• oamenii de teatru 
polonezi şi de experienţa cP.lui de-al doi­
lea război mondial, de tragedia ingrozi­
toare prin care au trecut Lagărele de 
conrentrnre de pe teritoriul Poloniei, in­
deosebi cel de la Auschwitz, politica sis­
tem::�tică d� dcsnaţion::�li.wre a poporului 

Teatrul ,.W. Horzyc" 
"Corteglal" de B. 
regla : M. Okopinski, 
Antoni Tosta, 1984 

din Torun 
Drozdowski 
scenografia 
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polonez dusă de nazişti, di:-trugerea Var­
şoviei, deci distnlgerea deliberată a celor 
mai scumpe monumente istorice ce s�m­
nificau gloria de odinioară a ţării, moar­
tea a milioane de oameni - pentru cA 
aceasta este realitatea cumplită, In Polo­
nia aproape că nu a existat om care să 
nu fie marcat de ororile celui de-al doilea 
riizboi mondial -, toate acestea au făcut 
ca artiştii polonezi să tindă mai mult 
decit creatorii de pe alte meleaguri către 
o artă capabilă să exprime dimensiunile 
cosmice ale durerii. In spectacolul re-ali­
zat de Erwin Axer se simţea din plin 
intenţia de a semnala primejdia perma­
nentă a renaşterii nazismului. 

De la prima mea cunoştinţă cu un artist 
polonez (este vorba de Erwin Axcr, ·invi­
tat in 1962 dc> Tovstonogov, să monteze 
un Brecht la Leningrad) şi pină astăzi, 
am rcdPscopcrit mereu, in C'ele mai va­
riate fot·me şi modalităţi, tendinţa 
artiştilor polonezi dC' a dezvălui esenţele, 
de a mPrgc către ceea ce este dincolo dC' 
aparenţe, către izvoarele binelui şi răului 
din univers. 

Teatrul polonez este cunoscut astăzi in 
lumea lntreagă atrt prin dramaturgi i săi 
(lucrările lui Witkiewicz, Gombrow icz, 
Mrozck, Rozewicz fiind parte integrantf1 
din r<'pertoriul multor teatre ale lumii) 
cit şi prin reformatot·ii artei scC'nic<', prin 
tot CC'C'a ce au adus nou Jerzy Grotowski , 
considPrat pc bună dt·eptate ca unul din­
tre cei mai indrăzneţi creatori de limbaj 
teatral,  prin cei mai de seamă reprezen­
tanţi ai prcdominanţei vizualului, Jozcf 
Szajna şi Tadeusz Kantor. Spectacolele 
lor sint un memento privind experienţa 
tragică a celui de-al doilea război mondial. 

Desigur, tn ceea ce priveşte arta acto­
rului şi cele mal subtl(e probleme ale crea­
ţiei actoriceşti, Grotowski este cel care, 
prin principiile şi metodele sale de lucru, 
a fundamentat noi .direcţii In arta inter­
pretativă, complementare celor elaborate 
de Stanislavski. Fie că este de acord cu 
ele, fie că nu, este inadmisibil ca omul 
de teatru contemporan să nu cunoască şi 
principiile lui Grotowski. In fond Stanis­
lavski şi Grotowski au fost cel care au 
descoperit şi au definit procesul intim al 
creaţiei actoriceşti, oferind, totodată, un 
sistem ele exerciţii care să-i ajute pe in­
terpreţi să-şi rezolve sarcinile. Dacă me­
toda lui Stanislavski este obligatorie pen­
tru actorul care vrea să ajungă la ade­
vărul psihologic, Ia firescul relaţiilor, 
metoda lui Grotowski este necesară acto­
rului ce are de transmis tensiunea unei 
stări, de dezvăluit idei-şoc printr-o comu­
nicare de tip emoţional. 

PAUL TUTUNGIU : Să subliniem că 
Grotowski se trage din Stanislavski ? 

ILEANA BERLOGEA : Şi din Sta­
nislavski. 

CALIN FL<tRI AN ln 1111H •:;o, G•·o­
towski a urmat un curs de specializare 
la Moscova, chiar cu fostul meu profesor. 
marele regizor Iuri 1'.11Vodski . 

El a cunoscut foarte bine principi ile şi  
"sistemul" lui Stanislavskl , prin intt'l'm<'­
diul discipolilor acestuia, care, in perioada 
r<'Spectlvă, lnc<'l'Cau o apropiere a stan i ­
slavskianismului d e  tradiţia podică a tl'a­
trului polonez. Probabil că dC' aici, de 1:1 
Stanislavski,  a porn it şi el, c\C' la psiho­
tc-hnica actorului, Inainte de a se aborda 
problema acţiunilor fizic<' de care s-au 
ocupat ulterior Maria Kncbel şi alţi i. 
Vaht;mgov, cei de la MHAT, Za\'adski 
�.a. au dezvoltat !'l'cator aceste dcscoperi t·i 
pc linii mai apropiate de cerinţele mo­
dC'rne, mal lC'gate de expresivitatea spec­
tacolului in general şi nu numai de tr·f,­
ire. La Grotowski însă, problC'rna trăirii  
sau 1·ctrăirii este un capitol cu totul 
aparte. 

ILEANA BERLOGEA Troriilc lui 
Grotowski, sistemu l creat de acest marr 
om de teatru nici nu se puteau naşte In 
altă parte decit In Polonia, fiind expt·esia 
specificulUi polonez. Şi chiar dacă ,.Labo­
catorium" din Wroclaw s-a desfiinţat, 
ideile lui Grotowski lnscam'nă dezvolta­
cea şi continuat-ea a ceva C!' aparţ ine' prin 
PXC'elenţă Poloniei. L-am cunoscut pt> 
Grotowski la Roma, In septembrie 1984, 
la Congccsul "Teatrul occidental, teatrul 
oriental". Am stat de vorbă cu el şi aş 
fi dorit să-i iau un interviu, dar inten­
ţiile sale nu erau lncă definitivate şi pre­
fera să nu vorbească despre ele. 

CALIN FLORIAN : Despre practica tea­
trului lui Grotowski se vorbeşte deja la 
timpul trecut. A fost un fenomen aparte, 
i ncitant la vremea lui, dar azi e privit 
ca o experienţă lnchelată. Grotowski con­
tinuă a se· ocupa teoretic de problemele 
care au făcut obiectul experimentulUi său. 
E susţinut sporadic de unii vechi admi­
ratori, ca de pildă Kr. Sillecki, intr-un 
articol din revista "Dialog" intitulat "De 
ce Grotowski continuă să fie un artist". 

ILEANA BERLOGEA : Nu cred că fe­
nomenul Grotowski aparţine trecutului. 
El se ocupă In continuare de art.a acto­
rului, spunind despre sine cu mindrie că 
este un practician, nu un teoretician. Il 
interesează problema energiei ce trebuie 
comunicată prin intermediul scenei, tea­
trul fiind, după el, energie ; deci pro­
blema principală ar fi aceea de a găsi 
cele mai bune mijloace de comunicare a 
acestei energii, 

PAUL CORNEL CHITIC : Constatarea 
dumneavoastră că teatrul polonez, arta lui 
interpretativă, ca şi viziunile regizorale 
işi au unul din fecundelc şi puternicele 
izvoare In Stanislavski vine in tntimpi­
no.rea unor observaţ i i  nle mPle. 
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O primă observaţie : teatrul polonez -
Pste teatrul unei fabulaţii halucinatorii .  
Mi se pare a fi  teatru nu psihologic, ci 
.psihist"'. Marea majoritate a spcctacolelor 
pc care le-am văzut (peste 40), chiar cele 
ce respectau tradiţia realismului, sint ex­
presia unei psihoze a posibilei, a virtualei 
vinovăţii, un fel de obsesie a .păcatului" 
calectiv. a grf"'ielil, a ceva care plndeşte, 
eare planează asupra Intregii umanităţi, 
şi care poate fi detectat nmnai de cAtre 
�piritualit:tt<'a poloneză. Cumplita lor isto­
rie - de popor sfîşiat două secole de-a 
,·[mkll -, condiţia de popor care şi-a 
văzut trupul patriei - in Intregimea lui -
de puţine ol"i şi pentru scurte perioade 
i-a marcat profund, le-a modelat formele 
de extel"iorizarc spectaculară. 

Un critic teatr:�l polonez mi-a spus că 
polonezii au fOst intotdeauna singuri : 
s-au r·idicat tocmai cind alţii dăd au 
semne de renunţare la ripostă ori de ami­
nare a t'i şi se vedeau a fi epuizaţi toc­

mai cind cei din jurul lor, intrînd in 
confruntare. se VedeaU indr ptăţiţi să-şi 
impartă roadt>le victoriei. Şi ac 1 critic 
polonez şi-a ilustrat afirmaţia cu momente 
din istoria Poloniei, de la Jan Sobieski 
pin(t la cel de-al doilea război mondial. 

D<' altfel, teatrul polonez - dramatur­
�;ie şi artă a spectacolului - abundă in 
semne prf'monitorii. 

Convulsiil<' spaţiului scenic, predispozi­
ţ ia  către montări in care actorilor- li se 
cete să !'e lepede tk identitate şi fizio­
nomie, arborf'SCenţa de imagini care 
pm· a nu avea mc1 explicaţie nici 
semnificaţie, ci doar "stare" şi .impuls al 
bănuie! i i ,  al profeţiei", mă trimit cu gin­
d ul' I n  Pythin şi I'n spasmele trupului. ci 
inainte de a spune cele citeva cuvinte 
care nt� pot fi inţelese decit dacă eşti 
vizat şi dacă .flsiŞti la tulburătoarea zvir­
colire care-ţi ilustrPază soarta. 

Scenografia nu este, din punctul de 
vedere al tehnicilor de expresie, diferită 
ele SCC'nografia noastt·ft · sau de scenografia 
wvietlcă, sau de scenografia care se prac­
tică in Europa. Plednd de la premisa că 
scenografia nu este altceva decit descrie­
•·ea tuturor traiectoriilor, propuse ori pre­
tinse de jocul actorilor, traiectori i mar­
cate emblematic, alegoric şi narativ, sce-

Teatml Dramatic din Varşovia : "Super­
stiţiosul sau cracovienii şi muntenii" de 
J. N. Kaminski, regia : L. Rene, sceno­
grafia : A. Sadowski. 1977 
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Teatrul "1. Siowacki din Cracovia . 
Krystyna Skoszanka, scenografia : Eva 
.,Akr·opolis" de St. \'Vyspiansld, regia : 
TCC7a, 1978 
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nografia polonl>ză p1·czintă o izbitoare 
particularitate. Motiv pentru care ai im­
P''esia că fiecare spectacol vorbeşte despre 
un suflet pe care n scoate. 1� vedere din­
tr-un trup care se sfişic. Oricare din ima­
ginile luate din Importantele spectacole 
poloneze argumentează constatarea mea. 

Istoria Poloniei şi,  mal ales, cumplita 
fărădelege pc care au suportat-o in cel 
de-al doilea război mondial fac ca polo­
nezii să nu poată avea acces Ia distan­
ţarea brechtiană şi nici la detaşarea iro­
n ică, din pricina se1;1t!mentului de singu­
rătate pe care-1 au in fata imaginii despre 
l'i tnşlşl. 

MIHAI MANOLESCtJ : Am văzut un 
spectacol polonez !n care distanţarea 
brechtiană era !nţt>lcasă, aSimilată şi rea­
lizată impecabil. 

PAUL CORNEL CHITIC : Nu vorbesc 
despre un spectacol, ci despre drama.tur­
gla pOloneză jucată, de la Witkacy pină la 
Boguslaw Schaefer, un dramaturg de vreo 
40 de ani, ale cărui piese le-am văzut in 
1985, şi care işi păstrează aceeaşi crispare 
şi dorinţă de automăcinare. Faptul că tea,­
trul polonez arc ca prlndpiu "inUl văd 
şi după aceea aud" naşte o anume carae­
teristică ce il defineşte exact şi il dife­
renţiază de alte forme teatrale europene. 
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Cred ca 111 perimetrul est-european se 
pot stabili trei zone in care tendinţa 
dominantă este realizată in mod emble­
matic : spaţiul teatrului român('SC, spaţiul 
teatrului polonez şi spaţiul teatrului din 
ţările baltice, fiecare avind alte dimen­
siuni, alte caracteristici. 

PAUL TUTUNGIU : Delimitările lui 
Paul Cornel Chitic, privind aceste spaţii 
teatrale mi se par demne de interes. 
Regret că nu avem posibilitatea să ne 
-oprim asupra lor, aici şi acum. 
, Cit priveşte impresia că teatrul polonez 
stă sub semnul unei vini, al unui păcat 
de dimensiuni cosmice, cu rezonanţă bi­
blică, cred că este o speculaţie care nu 
se potriveşte istoriei atit de frâmintate 
{reflex al contextului mondial ?) a teatru­
lui polonez. Cred că aici este vorba mai 
degrabă despre însăşi istoria aUt de zbu­
ciumată a Poloniei, istorie care, a insem­
nat de fiecare dată împlicarea acută a 
vieţii şi spiritualităţii unui intreg popor. 
Această istorie a Inceput să capete dimen""' 
siuni fabuloase, de mit, şi este o obsesie 
formidabilă care revine in diverse tim­
puri şi in felurite grade. 

Am iptpresia că dezvoltarea celor. două 
şcoli scenografice, cea de la Cracovia şi 
cea de la Varşovia (pentru că avem de-a 
"face cu două şcoli de teatru, una care 
vine din direcţia centrului varşovian, alta 
<lin direcţia Cracoviei, la care se asimi­
lează şi centrul de la Wroclaw, şcoli de 
teatru ln care arta plastică are un cuvint 
fundamental) <>Ste neindoios rezultatul 
constibstanţialităţii cu această istorie bo­
gată in contraste şi devenită legendă, 
.devenită mit. 

ILEANA BERLOGEA : Eu aş spun� : un 
simţ al responsabilităţii. Este atit de 
puternică la polonezi ideea de răspundere 
pentru ceea ce facem, este aUt de chinui­
tor acest simţ al răsptinderll, incit se 
transformă Intr-o vină, vina c:i omul nu 
reuşeşte să fie la lnălţimea răspunderii. 
Această problemă este foarte complexă 
la ·ei. 

PAUL TUTUNGIU : Deci ar fi de reţi­
nut in pr�mul rind .acest principiu tutelar 
<:are inseamnă istorie şi care nu este isto­
cie nudă, .ci este o anume istorie. Intot­
.ţ:).eauna arta este expresia cea mai largă 
a cute;ţanţei unui popor. La polonezi tea­

·trui. are o explicaţie ap&rte şi un rol 
. aparte in toate veacurile. 

MIHAI MANOLESCU : .Teatrul polonez 
doreşte să fie. o cETcetare a limitelor ace­
lei responsabilităţi de care vorbea tova­
răşa profesoară Berlogea şi cred că toc­
mai in această frămîntată .cercetare se 
găsesc rădăcinile originalităţii artei spec­
tacolului. 

Mi SE' parE' că reprezentativ pentru acea 
şcoală de teatru .poloneză - c�re acum 
'1.11'1 d('cr-niu şi jumătate a focalizat inte-

Teatrul ,.Juliusz Osterwa" din Lublin : 
"Tango" de SI. Mrozek, regia : Marek 
Glinski, scenografia : Liliana Jankowska 

resul oamenilor de , ,teatru din toată lu­
mea - �te un · tip cu totul special de 
relaţie lnt."e concepţia şi viziunea regi­
zorală, care nu se subsumeaz.ă primei, 
ci, prin complementaritate, ii lăr­
geşte zona de expresivitate. Concepţia re­
gizorală se bazează pe ·semnificaţia 
conceptuală a verbului - ca In toate 
mişcările teatrale din lume -, In vreme 
ce viziunea regizorală - şi nu lntlmplă­
tor marile inovaţii : ale tcatnllui polonez 
aparţineau plasticienilor - provine- ti intr-o 
zonă . infraraţională şi se întemeiază pe 
un fel de amintire colectivă a erorilor 
şi ororilor istoriţi trăite de poporul polo­
nez, amintire Jn aceeaşi măsură resusci­
tată şi reprimată In conştiinţa fiecărui 
individ. Imagini din acest bagaj popu­
lează scena Intr-o compoziţie dinamică de 
mare expresivitate. Avind 6 forţă de co­
municare apropiată de cea a graficii ex­
presioniste, beneficiind de �jutorul sem­
nelor teatrale provenite din celelalte arte, 
imaginile teatrului polonez sint adesea 
şocantE', terifiante. 

' 

· ILEANA BERLOGEA : Sint teribil de 
incomode pentru spectatorul obişnuit. 

MIHAI MANOLESCU ; Prima imagine 
este aceea .a · .actorului. .ei bine, pînă şi 
legităţile care stau la baza structurii tru­
pului omenesc sint negate, căci trupul 
actorului este adesea negat ca unitate: 1 
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se refuză aspectul antropomorf, este in­
corsetat, chinuit prin diferite aparate:-, 
fărîmiţat. 

PAUL CORNEL CHITIC : Şi nu ar" 
nimic din frumuseţea renascentistă, nu 
cmană impresia de implinire a unei evo­
luţii biologice. Trupul uman devine purtă­
torul invo1unta1· al unor mulţim i de date 
care caracterizează lumea. 

ILEANA BERLOGEA : Goliciunea in­
seamnă adeseori in teatrul polonez doar 
semn al neputinţt>i omului, al singurătăţii. 

PAUL TUTUNGIU : Lucrurile nu stau 
chiar aşa. Să mă explic. ln toamna anu­
lui 1985 am fost Ia Festivalul ele teatru 
polonez contemporan de la Wroclaw. 
Eş<lntionul de spectacole prezentate a ici 
probabil antologic, cu ocazia a 40 de ani 
de la el iberarea Poloniei, mai ales 
citeva dintre spectacole, au pus actorul, 
personajul, lntr-o altă lumină. Sînteţi de 
acord că spectacolul, in general, este pro­
vocat de text, de dramaturgie. Ei binP 
această dramaturgie nu pedala pe imagi� 
nea histrionică prGpusă de dumneavoastră 
rr�a

.
i adineauri. Mai intii că istoria apare 

a1c1 nu in convulsiile ei lipsite de ori­
zont. E, aş spune, o direcţie virllă ln 
judecata istoriei ; această direcţie o afir­
mă de pildă tinărul dramaturg Wladyslaw 
Zawustowski, care face din Wysockl, (care 
a rămas ca un reper important In peri­
oada cloci in secolul trecut Polonia se 
afla sub stăplnirea prusncă şi ţaristă) un 
motiv de meditaţie asupra dreptului de a 
a�lona sau nu

. 
i� istorie. Cîţiva studenţi 

vm la Wysock1 Şl fi roagă să preia con­
ducerea _unui guvern polonez nooficial şi 
el refuza tot timpul. Pe urmă va afla 
că unul din studenţi a fost arestat şi 
omorit şi, In momentul dnd este tentnt 
să accepte, să se smulgă din inerţie, apare 
rep:ezentantul Ohranei. Prudenţa se arată 
a ft in favoarea existenţei biologice. 

PAUL CORNEL CHITIC : Ofiţerul rU.'> 

plea�ă Şi se confirmă că Wysockt 'nu era 
nnpbcat, �u se găsise nici un "corp delict" 
asupra lui. S�anţa unei Polon ii unite 
era salvată. 

PAUL TUŢl!NGIU : Istoria contempo­
rană a Poiomet este abil impl icată in tex­
tul poetului Bogdan Drozdowski Cortegiul 
cu o metaforă integratoare foarte Inte­
resantă, care suprapune istoria legendară 
nebuloasă_. c.u istoria concretă a Poloniei: 
I� acelaş1 bmp, căutările expresive con­
tmuă : trupul uman pe scenă nu este ară­
tat r�:umai 

_
in

_ 
s�area lui descompusă, ci 

şi, dimpotriva, 10 armonia lui sublimă 
din antichitatea greacă, cum am avut pri� 
lejuJ să constatăm Intr-un spectacol inti­
tulat Pornografia (dramatizare după 
Witold Gombrowicz). Fireşte, spectacolul 
nu este pornografic, este vorba de un apel 
la neorPnascentism, sint sondate aici adin-

C ' imile psihu!ogif'P, i maginile n u  sint 
n idoclal:'t nilgare, chiar cind personajul 
se man i fPstă dPmonic. In spectacolul Ei 
d_upă_ S. 1. \\"itkiewil'z apare un cuplu de 
tml'l"l pentru cm·e il fi gol inseamnă şi 
aceastft voluptate neorenascentistă de a 

�pori frumuseţea umană. Desigur, aceste 
căutări nu ţin numai de expresiv şi nu 
devin reguli obligatori i ; in spectacolul 
contemporan polonez asistăm aproape in 
permanenţă la o febrilă stare creatoare 
in intenţia de a dt>pă�i direcţiile dej� 
< �firmat<'. 

_ C�J�IN FLORIAN : Totu')i, efervescenţa 
cautm·tlor s-a mai potolit... Şi pentru cft 
s-a �o1·1Jit dcsp1·e istorie, inc<>rc să fac o 
prec�za1·e. Poi01_1ezii simt acut istoria, pla­
seaza omul in 1stork, dm· am imp1·<>sia că 
fac acest luc1·u cum I-a făcut Shake­
speare, adică nu extrăgînd istOJ·ia Polo­
niei din istoria gcneral<i. Nu se poate 
�pune că dintr-un spectacol bine făcut şi 
10 care npare relaţia omului cu istot·ia 
poţi trage unele învăţăminte sau concluzii 
legate strict de istoria lor. Această forţă 
de generalizare explică penetraţia şi si­
tuarea lor ca un mod<>l anume In toate 
punctele cardinale in aceastA perioadă. Şi 
la intrebarPa dacă am asistat sau riu la o 
reformă in teatru, nu aş găsi un răs­
puns categoric, pentru că etapa anilor '70 
m· putca fi numai un reflc:-x al celei pre­
cedente, determinat de faptul cii lnce­
puseră sf1 se plictisească de propriile lor 
găsiri. Axer a I"ealizat una din primele 
montărl moderne Cehov, făcînd o subtilă 
legătură intre tt·acliţia poetică, cu încli-
naţia sa ciit1·c alegori<', şi teatrul psiho­
logic. 

In ce priveşte propensiunea sp1·e ima­
ginea plastic;i,  ea izvorăşte din veneraţia 
lor pentru teatm, dintr-o pasiune cum am 
�ai tnUinit numai la englt>zi, care nu ln­
hmplător 1-au dat pe Shakesp<'are. Şi, ln 
legătur:l cu credinţa polonezilor in forţa 
i:Je expresie şl de impresionare pc care o 
arP imaginea, eloc,·ent mi se pare faptul 
că şi atunci cind e vorba de un modest 
afl'1, cmn m· fi "IntrarPa după colţ", el 
nu se prezintă numai sub formR unei in­
sCripţii, ci conţinP o veritabilă Imagine 
plastică. Poate că dt'prinderea provine din 
uti l izarea unor forme de comunicare vi­
zual;'\ f<\ră text şi ('ste explicabilă prin 
anumite condiţ i i  istorice. Se pare că şi 
teatrul "nou", şi .  teatrul "deschis", şi tea­
trul "contestatar", şi te;�trul ,.Unăr", in 
perioada cind am fost eu a':olo, nu ajun­
ge<tu să-i mai satisfacă, şi priveau aceste 
formule ca pe nişte decupări din peisajul 
social-politic al vremii, ca fenomene se­
cundare derivate din acele prefaceri. 

Dar prefacerile in teatru, aşa spuneau 
unii dintre interlocutorii mei, s-au dovedit 

a fi numai formale şi iluzorii, chi;�r dadi 

https://biblioteca-digitala.ro



Teatrul .,Powszechny" din Varşovia : .,Zilele Turblnilor" de M. Buthakov, regla : 
T. Zygadto, scenografia : Y. Banncha, 1977 

prin unele formule noi de spectacol s-a 
menţinut o legătură cu publicul snob. 

Nu toate căutiirUe s-au soldat cu gă­
!'irca unor forme concludente. Au fost 
destule ocoluri, d estule greşeli, mai ales 
cind s-a mers n uma i pe ideea de negare, 
de compromitere a vechilor forme. In pe­
rioada anilor '60,tcatrul a creat la ei va­
lol'i importante in domeniul estetic, necer­
cetate insă suficient cu instrumentele 
politologiei şi sociologiei. In anii '70 "noul 
teatru" dădea sentimentul unei epuizări , 
de pe urma căutărilor. Au venit la rind 
teatrul "comuniunii", In care spectatorul 
este şi receptor, şi participant, şi coautor, 
actorul-poet, ieşirea teatrului din scenă, 
lărgirea undei, şi aşa mai departe, plnă 
la decăderea dialogului gen Foreman şi 
alţii, tl'atrul dezumanizăi;"ii, In care actorul 
nu "joacă", ci lndeplineşte doar sarcini şi 
.aratit situaţiile". Ei au trecut prin toate 
aceste faze, le-au practicat şi impulsionat 
pînă la un punct. Dar impresia mea de 
practici:m al teatrului este că, intr-un fel 
(cel puţin in perioada cind am fost eu 
ultima dată acolo), se intorceau tot mai 
mult spre teatrul normal, cum ziceau ei 
uneori, spre teatrul realist, fără a renunţa 
J(l nimic d in  ceea ce au obţinut pozitiv 

din experimentele care nu frizaserll nu­
mai extravaganţa. Bănuiesc că la ora ac­
tuală aceste tendinţe s-au accentuat. 

PAUL TUTUNGIU : Nu trehule s."\ ui­
tăm că tot acest climat de experienţe din 
cultura teatrală poloneză s-a datorat �� 
unei deschideri publicistice corespunză­
toat-e. In momentul In care la ei a apărut 
o experienţă nouă, o reVistă cum este 
"Teatrul In Polonia" o şi popularizează In 
franceză şi engleză, fenomenul ca atare 
este difuzat imediat cel puţin la nivel 
european, adică, imediat ce experienţa s-a 
produs, ea este fncifrată intr-un Umbaj 
critic şi anunţată, difuzată ca orice inven­
ţie la sistemul internaţional de invenţii. 
Au, de asemenea, ca şi noi, românii, un 
sistem de festivaluri pe care lncearcă să 
le menţină in metabol ismul necesar ge­
nerării faptelor de cultură. 

ILEANA BERLOGEA : Sint prezenţi In 
festivaluri internaţionale. Din 1962, cind 
am văzut pentru prima dată - după cum 
V<i spuneam - un spectacol montat de un 
rrgizor polonez, şi pinii anul trecut, la 
Stuttgart, Ia Săptămîna Artaucl, unde am 
văzut de asemenea o trupă poloneză, 
trupa din Gardzienice, de lîngă Lublin , 
cond usii el •.! \VIodC'I: S�1n i cwski, dedicată 
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reinvierii formelor dramatrce străvechi de 
tip ritualistic, i-nm intUnit pe actQrii po­
Ioneti pretutindeni. In l970, _ (;)Jld , atn. ajuns 
la Helsinki, totU\ era domlna·t ·de pu�r.,. 
niea personalitate a. lui Adam Hanuszkie-­
wicz, car�l interpretase cu �tă origi..O. 
nalitate pe Don Junn 'de Mollere:· In Sta-. 
tele: Unite, in 1975, am : văibt o trupă Jfe 
pantomimA, adf!'V'ăraţi discipolf''a i ' marelui 
Tomaszewski ş.a.l'l'î.d. .. · 

PAUL CORNEL CHITIC : 'Polonia este 
cunoscută in Europa şi prin grafica afiş.u­
lui de teatru ; graficienii lor sint formi,;. 
dabili şi deţln supremaţia i"Q " p-�aterte de 
degajare şi de concizil', au vo08ţie pentru 
afiş, pentru imaginea plastică din care 
poţi să desluşeşti t·cpede, de la prima 
ve4ereo, exact despre ce este vorba. 

PAUL TUTUNGIU : ln Polonia s-a 
instituit in zilele noastre un ctllt al tea­
tr·ului care se ll'ftlnifestli şi in vitalizat·ea 
centrelor studenteşti , vit:.tlizarea centre­
lor muncitoreşti. ln urmă cu cîţiva ani, 
am cunoscut un student care işi propunea 
să finalizeze o formulă nouă, a sa, de 
teatru. Işi denumea , formula de spectacol 
teatrul fizic, avind· In vedere acel sens 
grec· al termenului ': ceea ce rodeşte in 
germen, ' inflorirea prin sine lnsUŞ:�,Situa­
ţia personajului din acest i,.teatrQ. ar fi 
exprimatA:; printr-o negalita"te" ' ortzontală 
a diaiOjului. Toţi participanţii, .actanţii, 
siAt egali şi Wţi'sint c�torL Acest teatl"U 
est� născut prin. şi pentru munc:itori. La 
noi in ţară, formula şi�ar; fi găsit . ·�ores­
pondent in ceea ce numim teatru vorbit. 

CALIN FLORIAN : Pentru că a V<"nit 
vorba ele deschiderea teatrului : la festi­
valul din 197.9 de Ia Katow ice a parti­
cipat şi clubul criticilor, ·iar după fiecare 
spectacol s-au făcut discuţi i tîrziu in 
noapte cu publicul, artiştii şi unii dintre 
cei mai renumiţi critici, ca Roman Szyd­
lowski �e la "Tribuna Ludu" şl Jan 
Klosow�cz de la "Dialog". 

Eu consider că un rol deosebit ca for 
1-a avut critica dramatică. Ce m-a impre­
sionat la aceste discuţii ? M-a impresionnt 
această critică, care evidenţia fiecare act 
artistic, fiecare fapt de bravură, dar ş i  
greşelile teatrale-. Nu a m  intilnit niciodată 
la vreunul din ct·itici tendinţa de a re­
proşa unor instituţi i  sau persoane că nu 
fetişizează un anumit stil al unui regizor 
sau un mod de exprimare din care să 
facă prilej de anihilare a altor realizări 
meritorii. Critica nu imparte galoanE', nu 
nivelează şi nu creează ierarh ii artificiale, · 
generatoare de animozităţi . De altfel, o 
cultură în care diversitatea nu c stimulată 
nu ajunge niciodată să fie bogată . Rolul 
constructiv al criticii a făcut ca diversi­
tatea atit de căutată intr-un trecut relativ 
recent să cunoască azi direcţii mai rod­
nice şi limite mai clare. Nu este uşor să 
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străbaţi marea cale a teatrului t!intot­
dcauna.:- ·· .. 

ILEANA BEHLOGE.\. : C�d că nu C'Xa· 
gct·ez dacă ;\;ă reţin puţin .atepţia cu o 
seuttă.'·:P1·ezentare ·a varietăţii'· stilistice · a  

tootrului polonez, aşa cum am descope-
: rit-9 la Varşovia, fn., octombrie 1984. Am 
.mers In Polonia la un simpozion Strind­

berg pentru care au fost organizate şi  
clteva spectacole speeiale cu piesele ma­
relui scrlitor�uedez ; In rest însă am avut 
prilejul să văd cum aratfl viaţa teţttrală 
obişnuită, nelegată de nici un eveniment 
· anume.• Această viaţă este extrem de bo­
gată. Varşovia are 27 de teatre, eu profi,.. 
Imi diferite :· teatre i:ie operă, de operetă, 

•. teatre''·rnuzicale, c.nbarete, studiouri expe­
riment<tlc - cum este cel condus de .J6zcf. 
Szojna -, teatre de tip tradiţional, tea­
tre cu un program categorlc innoitor ; · va­
rietatea nu ţine numai de cantitate, ci şi 
de calitate, de dorinţa nu atit d� a fi 
altfel decit ceilalţi, clt de a fi personal, 
d,e a spune intr-� · mod propriu ceea ce 
doreşti , priri' intermediul lit,nbajului sce­
n ic. Sint d e :· acartl că au Incetat experi­
mentele ·violenţe, dar căutările nu au fost 
zadarnice, topite fiind astăzi fptt-o sin­
teză dintre cele mlii intereMltte. •Janusz 
Wm·minski este un regizor stanislavskiari. 
sensibil la adevărul psihologic, şi totuşi 
şi in Credltorii de Strindberg ex�stA, . 1n 
afară de trăire, şi o distanţare ironicA pe 
care a5 m,uni-o. ;prechtianu. !ntr,e aceasţă 
J.işt.anţare 1 :Şi grotescul ce vine de Ia 
Witkiewicz şi Gombrow icz l-aş situa pe 
Zygmun t I Itibncr. Am văzut in regia a­
cestui interesant Pr:e-ator, unul dintre cei 
mai cunoscuţi din Polon ia , In cuibul in­
sectelor dC' Pt'r Olov Enquist, un discipol 
al lui Strindberg, dar mai ne-cruţător decit 
maestrul său. Spcctacolul lui Zygmunt 
lHibner a fnst crud, !'ălbatic uneori, de 
o mare expresiVitate-, fntăritil şi prin sce­
nografia Bnrbarei IIaniecka, · cu valori 
�imbolice, r<'prezenttnd o lume răstur­
nată : o cameră cu U'ii !il f<-rcstre strimbe, 
mai ingustă in partea de jos, deschlztn­
du-s<' precum- o 'ci:>rolă spre iriălţimi. 

· ·  U'nivC'I'�Ul lui Pf'r Oiov Enf)ui�t, in apa­
renţă un un ivers renlist, i n  măsura in care 
pf'rsonajde au identitate (Hans Christian 
Andrrscn şi femeia iubită de el, actriţa 
.Tohahne Luise Hf'iberg), s-a transformat 
la Zygmunt Hi.ibnPr intr-o parabolli. a 
luptei dintre josnicie şi puri tate. 

Janusz Warminski şi Zygmunt HUbner 
aparţin, la fel ca şi Adam Hanuskiewicz, 
Kazimie1·z Dcjmek şi  Erwin Axer, genera­
: iC'i trccu!c de cincizeci de ani, m:.:c�trilor 
�tj unşi la maturitate, celor ce au ştiut să 
păstreze in intreaga lor creaţie ech ilibrul 
dintre text şi spectacol, in contrast cu 
puternica tendinţă de autonomizare a ac­
tului scenic reprezentată de Tadeusz Kan­
tor, J6zef Szajna şi Jerzy Grotowski. 
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Intre n�.:este douli tC'nd inţe sP �ituează o 
!Jună parte dint1·e rcgiZOI'ii mai lineri , în 
f1·unte cu Jerzy .Grzegorzewski, cel mai 
fidel discipol al lui Szajna, colaboratorul 
său de la Teatrul . Studio, pree:um ) i 
Krzysztof Zaleski,  tînăr director de scPni1 
Ia TL•utrul Wspolc:�;esny, condus de peste 
�reizC'ci ciP an i de Erwin Axer. 

Cursa de TadPusz Ro:lewicz, ultima 
pi Psil a acestui original dramaturg po­
IonPz, inspirată din biografia lui 
Franz Kafka, a fost montată de .Jerzy 
t�rzf'gorzcwski la Teatrul Studio ca un 
· ·olaj de imagini halucinante in care visul 
sau gindurile prind viaţă In tablouri th• 
sinc-stătiitoa1·e, cu obiecte ce cap<1ti'l va­
loare egală cu omul şi oameni transfor­
maţi in obiecte. Scenograf. şi regizor, Jerzy 
Grzegorzewski a ştiut să-şi materializeze 
�indurlle in frapante forme şi culori tari , 
oamenii  devenind adeseori doar forme, şi 
formele insufleţindu-se prin mişcare. 
Avind patru interpreţi pentru rolul lui 
r'ranz Kafka, ded patru ipostaze ale per­
sonajului, dedublat adeseori la vedere, ob­
servator şi . Victimă in acelaşi. timp, ··Jerzy 
Grzegorzewski a proiectat adeseori glndu­
l'ilc acestuia in admirabile stop-cadre, ală­
turi de scene animate. Spec�_cobii era o 
juxtapunere de .momente r�ale � c�Ţlla­
rcşti, cu oameni deveniţi .madonete, pa­
turi ale. lul . .  Proeust ce ţăiau . nemilos pe 
cei aşezati In ele, cu ecrane tran.Sparentc 
in . .  spatele cărora se proiedau siluetc 
de vis. 

Oominâtă de. negru (fundal ·negru, cos­
tume negre, draperli negre), . seena nu avea · 
declt . o ,Singură pat4 de culoare, 1n prim­
plan, o canapea roşie, rlist.urnatlă, , pe oare 
nu · stAtea nimeni, ! ca- o pată· de singe tn­
chegaţ peste o mlaştină . de' -sme>ală. 

Tot negrul domina • şi spectacolul lui 
Krzysztof Zaleskl cu Cldtoalla de Witold 
Gombrowlcz, numai cil dt� data aceastlt era 
menit să ajute la rellefarea. siluetelor ac­
torilor,• lngăduind să 11 se vadli· mai bine 
mişcările caricaturale · :sau· ' gri masele. 

Sugerlnd o fnctlt)ere, · ma� degra·bâ ma.­
gazle de sdnduri d'eclt . catberă, decorll1, 
::.cmnat de · Wieslaw Olko şl Krzysztof 
:Baumiller, nu era altceva decit :un cadru 
neutru pentru ' acţiune, lngăduind,1 tOcmai 
prin neutralitatea . sa, cele m-ai sugestive 
grupări ale eroilOr : fanfaronada tatălui 
care se crede · reger spaima Intregii fami­
lii In faţa violenţei, pregătirlle pentru 
nunta lui Henryk cu Mania, o palidă 
umbră a Yvonneh· reluată de Gombrowicz 
in tuşe groase şi linii gtoteşti. 

E!xlstau In ambele spectacole, şi In 
Cursa de Rozewlcz şi !n Clislitoria de 
Gombrowicz, creaţii actoriceşti remarca­
bile, momente lnterpretative unice, dar 
accentul nu cădea pe acestea, ci pe dispo­
nibilităţile actorilor de a lucra fn grup, 

Teatrul ,.Polskl" din Wroclaw : :  ,.El" de 
St. 1. Witklewicz, regia : Jacck Bunsch, 
scenografia : WoJciech Jankowiak şi 
Michal Jcdrzejewski, 1984. 

pc rapiditatea cu care-şi ·schlmbau atitu­
dinea, pe integrarea imediata tn noile 
t-ombinaţii ·plastice şi vizuale. 

V-am reţinut atenţia cu acest� specta­
cole doar pentru a arăta cl'l in teatrul 
polonez cxistl'1 o că"utatc continuă , şi chiar 
ducă a dispărut ostentaţia, nu au Incetat 
neliniştllc creatorUor şi mai alf's dorinţa 
de a fi ei înşişi, de a nu imitn, de a se 
exprima total, �incl'r, deschis. 

CALIN FLORIAN Actori i au largi 
disponibilităţi pentru diVfTSifi"caren mij­
loacelor de expresie. Aceste disponibilităţi 
�înt cultivate foarte serios in �colile tor 
de teatru. Au trei şcoli, lA Lodz, Varşovia 
şi Cracovia. Orlctt de celebru ar fi un 
teatru şi un regizor, dacă actorii nu se 
acomodează cu aceştia, ei bcneficbză de 
o posibilitate de mişcare mai largă decit 
in alte părţi. Fluctuaţia c stimulată fără 
ingJ·ădiri administrative. 

ILEANA BERLOGEA : Sint şi variate 
domeniile in care se pregătesc. De exem­
plu, şcoala din Varşovia arc facultate de 
uctorie, facultate de regie de teatru, fa­
cultate de regie ele teatru muzical 'ii de 
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pr0gătit·c teoretică. Şcoala d i n  Cracov: :� 
.arc actorie, regie da �atru şl regte de 
marionete, in timp ce şcoala din Lodz are 
facultate de actorie, de regie de fUm, de 
operatorle de film şi televiziune, după 
cum şi facultate de organizare a producţiei 
de film şi televiziune. 

MIHAI MANOLF.SCU : Mi se pare că 
tn ac!'nstă întoarcere spre realism, in­
tom-cere care uzează organle de mijioacelr 
-cucerite de cxpet·imentele de acum cîţiva 
ani, se întîmplă o schimbare de accent, o 
reevaluat·e n loeulu i r<'ţ:lei şi actorici. Mi 
se parc că pcrsonal i tah•a actorului incepe� 
!>ă fie luati't altfel în consideraţie şi altfel 
implicată in spectacol. 

Vr<\1ll să vorl>esc despre un actor pc 
care l-am vlizut in două spectacole total 
·difcritP : Altar înălţat sieşi de Ireneus7. 
Ircdynslti şi O 1.i de varA de Slawomit· 
Mrozck ; este v01·ba de Jan Englert, un 
actor inclinat spre i nterpretarea analitică, 
-ciudat de "rece" pentru teatrul cara se 
practicii in Polonia, dar de expresivitate 
ardentă şi cu o mare audi('nţă la public, 
un actor care găseşte echilibrul dinamic 
adecvat Intre starea de empatie şi distan­
ţarea faţă de personaj, ştie să se joace cu 
spectatorul impunindu-i in acela'ji timp 
·O star� de luciditate foarte ascuţită. Din 
cite m1  s-a spus, a reuşit la teleVi7.iune 
realizarea unui spectacol Hamlet de mm·e linută, jucind in acelaşi ti111p rolul titular. 
· şi reglzează propriile roluri intr-o măsură 
covirşitoar(', chiar şi atunci cind regia 
spectacolului are alt semnatar. 

n.EANA BERLOGEA : Poate il conti­
nuă pe Hanuszkicwicz. 

. 
MIHAI MANOLESCU : Deci implicarea 

mtelectuală a actorilor incepe să clştige 
·m�llt �ren, �e �me ce i-am văzut pe 
· ceilalţi actor1, ch1ar cind aveau o vlrstă 
care presupunea o mult mai mare experi­
en�, urmărlndu-1 cu aViditate de disci­
poli. Am văzut un spectacol cu Baal al 
l"fli . . 

Be�lt . Brecht, In care jucau printre alţu Zbigmew Zapasiewicz şi Janusz Ga­Jos, �n s�ectacol In care ritmurlle trăirilor 
actor1c�ş h  erau atit de savant orchestrate 

-de regizorul Piotr Cieslak Incit aveai im­
·presia 

�
că 

. 
asişti la o simfonie. Specta­

eolul lasa l'!'p�esia că atinge perfecţiunea. 
Actor

.
ul Zb1gmew Zapasiewicz, pc Ungă 

practicarea dezinvoltă a efectului de dis­
tan�arc - care apărea bine încorporat şi 
in JOC�l celorlalţi interpreţi -, interpreta 
songU�1le Intr-un mod desăvirşit. "Acor­
darea tutu;o

.� factorilor componenţi ai 
spectacolului li conferea acestuia s tatutul 
de cel mai bun spectacol al stagiunii. 

PAU:L TU-:r:UNGIU : Poate vă referiţi ,  
in puţmc cuvmte, şi la publicul polonez . . . 

MIHAI MANOLESCU Am văzut citeva 
spec�acole va rşoviene foarte interesante 
Gen<!t, Brcch t, Beckctt, Mrozek �i Ire-
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dynski. Participare:\ afrotivă a publicului 
Htingea �� maxime la acesta din urmi•, 
unda trăia dl"ama şi-şi aswna responsabili­
tatea s�ială o sltu.aţlei propuse de o 
piesă cu problematică actualii. La N?le­
lalte sp<>ctacole, deşi poate chiar mai pi­
eante, mai accesibile ca formă, participa­
rea spectatorilor nu rra accenşi, deşi mi 
s--a părut că erau pregutiţl psihic să nsi­
m i leze ot·lcc. 

Există o a titudine ele conservare a vn­
lorilor teatrului polonez. Deşi intoal"Cerra 
către un reali sm nuanţat e&te eviden�i. 
practicienii  acelor C'Xprrimente ale nn ilor 
'70 sint conştienţi cii ele nu au fost gra­
tu ite, că au Insemnat şi înseamnă In con­
tinuare un ciştig care nu tt-cbuie uitat şi ,  
ca atare, chiar atunci cind animatorii prin­
cipal i  ai experimentelor se află pc meri­
diane indcpărtate, trupf'le respl'ctive con­
tinuă seria de reprezentaţii cu specta­
colele esenţiale, Incercind chiar s;l cn'e7-<-• 
altt>lc noi, in acelaşi spirit. Cred că a­
ceastit coexistenţă a unor spectacole de 
tip experimental cu cele de factură rea­
listă este cit se poate de benefică pentru 
menţinerea stării de receptivitate maximă 
a publicului polonez. 

CALIN FLORIAN : Mie publicul mi-a 
făcut imprf'sin unui public cu un procent 
de "tntlmpllltor,. mult mai mic decit In 
alte părţi. Există un spectator de teatru 
care urmăreşte reprezentaţiile teatrelor, 
C'ste foart!' receptiv şi in acelaşi timp 
foarte pretenţios, şi există un spectator 
intlmplător care merge de citeva ori pe 
an la teatru. Fac acenstă distincţie tntrr 
public "lntlrnplător,. . şi public "iniţiat" 
considerind că regizorul e obligat sA se 
&rfndească la publicul cllrula i se adr('­
seazll. Spectatorul acesta nelntimpllitOl·, 
la ei, este dornic de teatru şl, Intr-adevăr, 
aş spune, iniţiat In teatru, lntr-un fel 
chiar răsfăţat de diversitatea. !iUlistică 
"fa alegere,. pe care i-o oferă 67 de teatre. 
Şl aleg. Spectacolul meu cu Steaua fllră 
nume de Mihail SebasUan, la Lublin, a 
făcut peste cinzeci de reprezentaţil in mai 
puţin de două luni, adică a fost jucat ln 
serie. Deci contactul publicului cu ttk1tru1 
este, foarte strins şi nu au a se plinge de 
lipsă de spectatorL . 

ILEANA BERLOGEA : In ceea ee pri­
veşte publicul varşovian, ml se pare ade­
vărat ceea ee spunea Călin Florian - pu­
blicul venit din Intimplare reprezintă un 
procent mult moi mic decit in altâ parte. 

Mai este ceva foarte interesant. Teatrele 
dramatice din Capitală sint răspindite in 
tot oraşul, nu adunate intr-un perimetru 
restrins. Şi toate sint pline. La simpo-
7.ionul Strindberg din octombrie 1984, LI 
fost im·ibtă şi trupa din Lodz, cu un 
spectacol prl'gătit special. Cererea publi­
cului a fost foarte mare. Toţi doreau să 
vad;:i spectacolul. Acest interes real faţă 
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, i ,• tot ceea ce se intimplă in viaţa tea­
t!·ală, nu numai Jn Var!j()Via, ci şi in pro­
\' i n de, este un lucru foarte bun. . 

PAUL CORNI�L CHITIC : Am fost ŞI 
, . u  ,··ar�ovian pentru citeva zilf'. La sub­
�olul magazinulu i  �Jun ior" se ufli't Teatrul 
\l ic. In eont1·a�t cu forfota df' In in tri•­
rile in maga z i n ,  in faţa teatrului  SP ob­
st•rvă un grup sobru, trlcut, cal m ,  care 
i ntrtt in aet•l subsol extrem dP sUJtnr ame­
n;lj; tl  cu o sce nă centraltt, el<' t i p an•ntt . 

siu t OColi te il in tereseaw numai dacă in 
spatele acestora există o st-mnificuţie de 
ordin socinl , mO!'al, psihologic, intr-un cu­
vint, art i�tică. Nu acrPptă atracţ iosul in 
sine. 

Cn><l că teatrul cstP rwntru pol01wzi o 
1 wcPSit.'ltc J'C'altt �i "P' 'e:tatorul, vm·şovian 
sau nu, nwrgc la tcutru cu dm·inţa de a 
n-dea o nlt<i nuanţă, o alttt expresie a 
: ucru l u i  Ia care d e• fapt se gindPşte Pl.  
Din acest punct de vedcre, cred că pu· 
hl icul polonez seamtm ă  cu publicul româ­
n C'SC  ; f'ste un public care absoarbe

. 
tea­

trul cu o stare de tensiune, de atenţJC pe 
care nu i-o poate distruge nimic, şi chiar 
picanterlile care in teatrul polonez nu 

PAUL TUTUNGIU : Vă propun să in­
eltC"it-m aici i ncursi unea noastră. Spaţiul 
rubricii nu ne-a permis să luăm in cliseu­
ţ iP  şi să adincim opel'a artistică a unor 
rPgizori de tal ia lui Wajda ori Swinarski, 
cre:1 ţi ile unor actori de frunte ai scen<"i 
po)Oill'/.P postbl'licc, pt'ecum Tadeusz Lom­
n i C "k i ,  J gnacy Gogolowski, Andrzej La­
pi cka şi mulţi <�lţii . Si"t reţinem 
idPf'a cit polorwzi i au c1·eat valori tea­
trale dum bile, ca1·e au intrat în patri­
mon iul eultm·ai in ternaţional, şi că arta 
spe·daeolului eTistalizată in Polonia se 
afUi într-un raport de osmoză cu arta din 

e · • ·lrln l te ţftri socialiste şi di n  înt1·eaga 

lw nP. Vi't mulţumesc. 

R (( " ampâ .� 

âCUm 50 
de ani,� iunie 

1936 

Gh. Petraşcu este Intiiul 
pictor membru al Acade­
miei Române. E. Lovinescu 
nu reuşeşte nici de această 
dată să se aşeze Ungă "ne­
muritori". Acest mare căr­
turar n-a p\ltut fi nicl pro­
fesor universitar... • Se 
inaugurează Muzeul satu­
lui. La reconstituirea nu­
meroaselor vetre ţlirăneşti 
a lUcrat şl Victor Ion Popa. 
A fost ;,scenogrnful" com­
plexului muzeal. • "Cără­
buşul" porneşte cu Barca 
pe valuri, comedie (sigur) 
muzicală de N. Klriţescu, 
Tudor Muşatescu, ·Sică Ale­
xandrescu. Tănase are o 
singură grijă, să nu plouă. 
Atunci ... Incepe furtuna. • 
Teatrul Vesel de la Gră­
dina Marconi iese I.a iarbA 
verde. "Patronul", Sică 
Alexandrescu, iar mizează 
pe... Birllc, Răsfăţatul co .. 
mic pierde mereu... la 
curse, dar ciştigă pe sce­
nă 1 e Pentru 25 de mi-

nute, se transm ite .,pe viu" 
la teatrul r·adiofonic piesa 
Marinorul smirniot (din 

Smirna - n.n.) df' . .. M. Da­
vidoglu. Distinsul drama­
turg are, iată, o ju­
mătate de veac în sluj ba 
Thaliei... • Legaţia sovie­
tică din Bucureşti invită 
oameni de cultură la vizio­
narea filmului Ceapaev al 
fraţilor H. şi S. Vasiliev. 
Rampa e de acord că pe­
licula "exprimă ln mod 
magnific perioada roman­
tismului revoluţionar". • 
Marele premiu Hamangiu 
al Academ iei Române este 
acordat lui G. Călinescu 
pentru Qărţile sale .Pri�in.d 
viaţn şi opera lut Emt: 
nescu. In schimb, acelaşt 
inalt for dedan�e'uză cam­
pania lmpotriva ,.poeziei 
pornografice" u .  lui T. A�: 
ghezi . Apăruse xn Fundaţu 
ediţia deflnitivO:i a poeziil?r 
celui mai mare poet roman 
de la Eminescu inco.-1Cl'. 
• După 66 de ani,  specta­
torii piitrunct din nou in 
sala Teatrului de• la Fon­
tainebleau <�1 impăratului 
Napoleon III. Replicile pie­
sei Le Demi-Mondc de 
Dumas vor fi rostite de 
actori ai  Comed id Fran­
ceze. • Detectivii Holly­
wood-ului o păzesc de 
gangsteri pe fetiţa-minune 
Shirley Temple. Copilul se 

miră că e mereu Inconjurat 

ele .,oameni serioşi" şi că 
n-are voie să se jouce decit 
eu ani malt>le. • La Gră­
dina Volta-Buzeşti, Elena 
lamora, Aurel Munteanu, 
G. Groner, Lulu Savu (.,fu­
giţi" , de la Tiin<"� se), re­
amintesc bucure�tl·nilor bu­
curiile estivale ale operetei. 
Dar vremea lui Leonard 
s-a dus. .. • Pe stadionul 
O.N.E.F., actori ai Teatru­
lui Naţional : Al. Critico, 
N. Bălţăţeanu, Maria Fi­
lotti, Ion Manu, Nicu Di­
mitriu ajută la reconsti­
tuirea docUml•ntară a odi­
�;eii Soldatului de Ia Mără­
şeşti. Vom J•eveni. • Moare 
Maxim Gorki, a cărui o­
peră c binecunoscută la 
noi (tn, 1936 !). - Să nu ui­
trtm că, în 1915, Paul Gusty 
a renlizat unul dintre ma­
rile spectacole ale vremii 
cu Azilul de noapte. • 
Pentru istoria literară : La 
apariţia romanului Huli­
ganii, Mircea El i ade de­
dar;! : ., .. .l-am scris pentru 
crit icul Şe1·ban Cioculescu 
cm·e susţ ine că nu mă pot 
realiza in epi că. Am inlă­
turat aici pe cit am putut 
discursivitatca ideilor şi 
monologul interior - ca­
re-mi conveneau ca teh­
nică. A fost aici o concen­
trare a acestei «ambiţii .. 
şi iată că toată lumea m-a 
recunoscut drept... epic•. 

1. N. 
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